Certificate N°: DE248319

[] "EUROIVsafe" [] "EUROVsafe" [] "EEVsafe” [/] "EURO Visafe" |

Vehicle Type and Make: TGX/MAN

Vehicle Identification Number (VIN): WMADEXZZ5HP084511 (06XEWO04)
Engine Type / Mumber: D2676LF45/51546070034609

The

* Competent validation Services in the country of registration”

& Vehicle Manufacturer, or the authorised Representative of the Manufacturer in the country
of regisiration, or

® A combination of the competent validation Services in the country of registration and the
vehicle Manufacturer, or the authorised Representative of the Manutacturer in the country
of registration, when all the equipment is not fitted by the vehicle Manufacturer,”

MAN Truck & Bus AG, Dachauer StraBe 667, D-80995 Minchen

hereby confirms that the said vehicle is in compliance with the provisions of respective UNECE Regulations and/or
EU regulatory acts, as listed below, and confirms that the particulars entered overleat are correct.

ENGINE POWER

E D Measurements according 10: UNECE Regulation R85.00, or as subsequently amended, or Directive
80/1269/EEC, as amended by Directive 1999/99/EC, or as subsequently amended.

REQUIREMENTS FOR NOISE AND EXHAUST EMISSIONS

B D Moise measured according to: UNECE Regulation R51.02, or as subsequently amended, or Directive
70/157/EEC as amended by Directive 1999/101/EC or as subsequently amended.

!:l D EURO IV: Exhaust emissions according to: UNMECE Regulation R49.03, row B1 or as subsequently
amended. or Directive 88/77/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row B1 or Directive 2005/55/EC

as amended by Directive 2005/78/EC, row B1 or as subsequently amended.”

D E] EURD V: Exhaust emissions according to: UNECE Regulation R49.04, row B2 or as subsequently
amended: or Directive 88/77/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row B2 or Directive 2005/55/EC

as amended by Directive 2005/78/EC, row B2 or as subsequently amended.”

D [:l EEV: Exhaust emissions according to: UNECE Regulation R49.04, row C or as subsequently amended; or
Directive B88/77/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row C or Directive 2005/55/EC as amended

by Directive 2005/78/EC, row C or as subsequently amended.”

E D EURO VI: Type—approval of engines with respect to emissions according to: UNECE Regulation R43.06
or Regulation (EC) No 535/2009 as amended by Commission Regulation (EU] No 582/2011 and

Commission Regulation (EU) No 64/2012 or as subsequently amended.”

1 Delete inappropriate meanlions

2 For the countries whers the Representatives of the manufacturers are nol Guthonsed.

3 In this case, the first Signatory fills in the column on the left, the second Signatory tils in the column on the rigit
4 Character B1 or B or C, in the approval numbes

5 Charecter B2 or D, E, F or G, in 1he approval number.

& Character C or H. |, J or K in the approval number.

7 Character A, B or C in the approval numiber



SAFETY REQUIREMENTS
The motor vehicle is fitted with the following devices:

[1 [0 EURO IV, EURO V or EEV: Rear protective devices’ according to UNECE Regulation R58.01 or as
subsequently amended: or to Directive 70/221/EEC, as amended by Directive 2000/8/EC or as
subsequently amended.

[0 [0 EURD VI: Rear protective devices’ according to UNECE Regulation R58.02 or as subsequently amended;
or to Directive 70/221/EEC as amended by Directive 2006/20/EC or as subsequently amended.

[0 O Lateral protection’ according to UNECE Regulation R73.00 or as subsequently amended, or to Directive
B9/297/EEC or as subsequently amended.

D D EURO IV, EURO V or EEV: Rear view mirror according to UNECE Regulation R46.01 or as subsequently
amendad; or to Directive 71/127/EEC, as amended by Directive B8/321/EEC or Directive 2003/97/EC
or as subsequently amended.

E B EURO VI: Indirect vision according to UNECE Regulation R46.02 or as subsequently amended:; ar lo Directive
2003/97/EC or as subsequently amended.

[ [0 EURO IV: Installation of lighting and light signaling devices according lo UNECE Regulation R48.01 or as
subsequently amended; or to Directive 76/756/EEC, as amended by Direclive 91/663/EEC or as
subsequently amended.

[] [] EUROV or EEV: instaliation of lighting and light signaling devices according to UNECE Regulation R48.02
or as subsequently amended; or to Directive 76/756/EEC, as amended by Directive 97/28/EC or as
subsequently amended.

E | EURDO VI: Installation of lighting and light signaling devices according to UNECE Regulation R48.03 or as
subsequently amended:; or to Directive 76/756/EEC, as amended by Directive 2007/35/EC, or as
subsequently amended.

[J [0 EURO IV, EURO V or EEV: Tachograph according to the UNECE AETR Agreement or its amendments,
or to Council Regulation (EEC) No 3821/85, as amended by Regulation (EC) No 2135/98 or as
subsequently amended, as well as by Commission Regulations (EC) No 1360/2002 and Mo 432/2004 or as
subsequently amended.

[0 [0 EURO Vi: Digital tachograph according to the UNECE AETR Agreement or its amendments, or to Council
Requlation (EEC) No 3821/85 as amended by Regulation (EC) No 2135/98 or as subsequently amended,
as well as by Commission Regulation (EC) No 1266/2009 or as subsequently amended.

E O Speed limitation devices according to UNEGE Regulation R89.00 or as subsequently amended, or to
Directive 92/24/EEC, as amended by Directive 2004/11/EC. or as subsequently amended.

[0 ] Rear marking plates (refroreflective) for heavy and long vehicles according to UNECE Regulation R70.01
or as subsequently amended.

[] [] EUROIV, EURQ V or EEV: Braking, including antiblocking systems according to UNMECE Regulation
R13.09 or as subsequently amended; or to Directive 71/320/EEC as amended by Directive 98/12/EC or as
subsequently amended.

E O EURO Vi: Braking, including antiblocking systems according to UNECE Regulation R13.10, or as
subsequently amended:; or to Directive 71/320/EEC, as amended by Directive 200278/EC, or as
subsequently amended.

m O Steering according to UNECE Regulation R79.01 or as subsequently amended, or to Directive 70/311 fEEC
as amended by Directive 1989/7/EC or as subsequently amended.

MAN Truck & Bus

[{f\ﬂ.fm Aktiengesellschaft
' Dachauver StraBe 667
MUNCHEN, 19.10.2016 Zirmmermann 80935 Minchen
Place Date Signature{s) and stamp(s)®

B Sami-trailer tracior excepled..
8 Certificate may be filled in, stamped and signed manually or eleciromically.



MAN Truck & Bus

Bk Wilrzal Tedaion Tedarton E-Mail Mimnichen,

SHVE +49 B9 1530-0 documents@man.eu 19.10.2016

BESTATIGUNG DER MOTOR- / EMISSIONSWERTE
CONFIRMATION OF ENGINE- AND EMISSION VALUES

Wir bestatigen fir das angegebene Fahrzeug folgende motorspezifische Angaben.
Dieses Dokument kann zur Vorlage bei den naticnal zustandigen Genehmigungs- und
Zulassungsinstanzen verwendet werden. Es gilt fur alle beschriebenen Fahrzeugkomponenten
zum Zeitpunkt der Werklieferung.

Wa hereby confirm  the following motos specific key values for the mentionad vehicle, This confirmation is cleared by the MAN
Truck & Bus AG for the use in case of national approval and registration purposes, The document i valid for all mentoned
compoenents according to the scope of dalivery.

HERSTELLER MAN

MAKE

FAHRZEUGKLASSE N3

VEHICLE CLABS

H’Pi L.2007.46.001
HANDELSNAME TGX

COMMERCIAL NAME

BAUJAHR 2016

YEAR OF BILILD

FAHRZEUGIDENTIFIZIERUNGSNUMMER WMAOBXZZ5HP084511
VEHIGLE IDENTIFICATION NUMBER

MOTORNUMMER 51546070034609
ENGINE NO

FAHRZEUGNUMMER 06X EWOD4

VEHICGLE MO

Diese Bestatigung beinhaltet zwei Seiten und wurde auf falschungssicherem Papier gedruckt.

This confimmatien consists of tan pages and (s printed on rawd resistant papes

HIRMIRE

LT

Vorsitzender des Aufsichisrats: Andreas Renschior Telefon  +49 §9 1580-0 oder -Durchwahl

Vorstand: Joachim Drees [Vorsitzender) Telefax +49 B9 1580-1212

LUif Berkenhagen - Dr. Carsten [ntra - Jan-Henrk Lafrentz

Heinz- lingen Liw - Josef Schelchshom Commerzbank Aktiengeselischalt, Dachay - BLZ 700 400 41 - Konto 1450600
1BAN: DEI3 7004 (041 0145 0600 00 - BIC: COBADEFFOX

Sitr der Gesellachalt: Minchen Sradtsparkasse Mdnchen - BLZ 701 500 00 - Konto 89104400

[BaN; DE3E 7015 0000 D089 1044 00 - BIC: SSHMDEMM
Registergericht; Amtsgericht Minchen - HRB 86 S63
USt-TdNr. DES11125281 Ein Untermehmen der MAN Gruppe - wanw.man.eu

MAN Truck & Bus AG
Postfach 50 06 20 + 80976 MOnChen
Dachauer StraBe 667 - 80995 Minchen



R

CODE OF NATEONAL EMISSSON CLASS

] ; g
VEHICLE IDENTIFICATION NUMBER WMADSNZZSHPOB4511
HERSTELLER DER ANTRIEBSMASCHIENE i F]
MANUFACTURER OF THE ENGINE AN
0 NNZEICHNUNG AMMOTOR |
ENGINE CODE AS MARKED ON THE ENGINE EEa3
F OIESEL
FLEL DIESEL
L ] r L
ZWEISTOFFRETRIER, FLEXFUEL FAHRZELG fr';:”;'r_‘f:"””
MOND FUEL/BI FUELFLEX FUEL e
[ARBEITSVERF AHREN Eeibatzingung -
WORKING PRINGIPLE comprassion gnitien :
HYBRID{ELEKTRO-]JFAHRZELG niein
HYBRID (ELECTRIC) VEHICLE no
EXHAUST EMISSION LEVEL o Vi A
5/ In Reshe siehend
NUMBER AND ARRANGEMENT OF CYLINDERS § / in lins vertcal e
126/ 168 MM
12419 M
3531800 1/min -; - 1/min KW
B4 5052000 1 36/ 201 4ADOSE 05
APPROVAL SMOKE
APPROVAL POWER i
E A
OBD LEVEL A
ABGASVERHALTEMN (V.9] Ty z
EHADST LRt VIO S95/2009°V0 1352014
ESC/ Type 11712 ETC z Euos ]| Whsc | whrc | SREH
wa) 3 R = o E el 78 515 y
| T THG F X F FL har T M
N THO+NOR NG Ty ;
BT THC ICHa - [
ELA O big a1 pizes
Hiz [ T4 i 53
| K 1B
| B7E10
RAUCH (KORRIGIERTER WERT DES ABSORPTIONSKOEFFIZIENTEN) | . '
SMOKE CORRECTED ABSORPTION COEFFICIENT *
GERAUSCHPEGEL | STANDGRAUSCH BEI MOTORDREHZAHL /
FAHRGERAUSCH 841350 1/min / 80 DB{A)
SOUND LEVEL / STATIOMARY AT ENGINE SPEED / DRIVE BY
[pRUCKLUFTGERAUSCH = DB(A)
COMPRESSED AIR NOISE
NATIONAL DEUTSCHE SCHADSTOFFKLASSE SR ki
NATIONAL GERMAN EMISSION CLASS A
CODE ZU Ve ODER 14 ZU FELD 14.1 A

Diese Bestatigung beinhaltet zwei Seiten und wurde auf falschungssicherem Papier gedruckt.

Thig ponfrmation consists of o pages and 13 prnted on frawd resistant paper.

éf/ﬁg Sfar fooke

i.V. Kirschner i.V. Backer

MAN TRUCK & BUS
Aktiengesellschaft
Dachausr Strats BET
BOS95 Monchan




COP DOCUMENT ) Document sertal mumber:

MNumero di seria del documento:

-

Nationalitat: Arrtliches Kennzeichen:

2) Hationality: BE 3)  Vehicle registration number:
Mazenalita: Targa del veicala:
Amtliches Kennzeichen: Motor wurde gelauscht am:

3} Vehicle registration numbar: 4a) Motor was changed at:
Targa del veicalo: Motore cambiato i:
EWG-Betricbsarlaubnisnummer: (nach BRTTEWG
Type approval number: SELEWG

b CEE-numero della licenza per | essrcizio: adetiorio ECE R 49) e4*595/2009*136/2014A*0055*05
Motorcodier:ngsnummer: D2676LF45 / Euro VI; A
Engine serial number:
Numero di serie del motore:

Litaglyi -t

Fahrzeugidentilizisrungsn 1
6] Chassis number: WMAO06XZZ5HP084511 (osxewos)
Chassis 2

NOx Emission: COP Warl {Typengenshmigung + 10%:)
7) MOx Emission: = 8 COP Value (Typa approval + 10%): o
Eméssione di NCx: Valore COP (Omologazione + 108:):

Anzahl Okopunkie:
9) Number of Ecopoints: -
Humero di Ecopunti:

Behordenstompel:
10} Official stamp:
Timbro utficiale:

MAN Truck & Bus AG
[APASEES |

BESTATIGUNG / CONFIRMATION MUNCHEN, DEN19.10.2016
WIR BESTATIGEN, FUR DAS FAHRZEUG FOLGENDE EMISSIONSWERTE Euro VI A
WE HEREBY CONFIRM FOR THE VEHIGLE EMIESION GATEGORY

HACH RREG VO 5952009 |.D.F. YO 1362014
ACCORDING TO DIRECTIVE
S

HERSTELLER MAM Type i 1312 ETc ! EURDE | WHSC | WHTC
MANUE ACTURER
HANDELSBE ZEICHNUNG TGN c - HC=Bi0 - co o0 178 e B 1 “ﬁ:‘_"‘*‘_:l
COMME q:%gﬁ'% HE THE [ THE i B '
FAHRZEUG-I ~MR. ?‘:22 ¥ B
VEHICLE IDENTIFICATION NO WMADS 5HPD84511 == =
FAHRZELG-N [ =M HC HMHC
T HGHE e R 06XEWO4
S D2676LF45 " - e o
MOTORNUMMER ELR BT e oHd MO T4H 4 b2
ENGINE NO 51546070034609
MR FUR = EWRCT: = ETC MUR FUR = HH @ 45
EURDY PT
i i-BL = Fz RO Pl masa 248 1
MAN Truck & Bus AKTIENGESELLSCHAFT .
RALCH (KORA. WERT [FS
ABSORFTINSKOLF FIMIERTER) 050 Ploshm | zieina | 157200 | w!
&% Mfart _(‘:hh g by

WEITERE INFORMATIOMEN UND DOXUMENTE ERHALTEN SIE PER E-MAIL AN DOCUMENTSEMAN.EU u'l.ll“l
EOR FURTHER MECAMATION AND DOCUMENTS PLEASE CONTACT US VIA E-MAL DOCUMENTSEMAN EU
Sitz der Gesellschall: Minchen BAAN Truck & Bus Aktiengeselischall

Postiach 50 06 20  BOSTE Minchen
Commerzbank Akliengesalischaft, Dachay  BLE 700 400 41 Konto 1450800 Dachaver Skafie 867 BOOGS Munchen
Stadiaparkasse Nonchan BLZ 701 50000 Koo B5104400

Teleton +45 85 1580 - O oder -Durchwahl
Ragistergenchi: Amisgericht Minchen - HRB 85 963 | LSt-dhr DEB11125281 Teletax +49. 85, 1580-3803
+449 8% 1503372
Eie | bvinamnahrman dor MAN Cronna



Fiir Punkt 5) bis 9):
MAN TRUCK & BUS
Aktiengesellschaft
Dachauer Strake 867
(nach Bedarl): 2088E Manchen
11) Manufacturer confirmation (if necessary):
Attestazions del produtiore (a seconda del fabbisogna):
Wtslher  sten foo
V. Backsr

Der Lenker eines Lkw im GLtertransitverkehr durch E}srerrerch hat dieses Dokument
mitzufiihren und den Kontrollorganen zur Kontrolle vorzuweisen. Wird das Dokument nicht

vorgewiesen, sind fur die Fahrt 16 Okopunkte auf die Okokarte aufzukleben und zu
entwerten.

The driver of a H.G.V. in transit through Austria must carry this document with him/her and
present it to control authorities for inspection. If the document is not presented for
inspection then 16 Ecopoints are to be affixed to the Ecocard and cancelled.

Il conducente di un camion in transito attraverso | 'Austria deve avere con se gueslo
documento e deve presentarlo alle Autorita competenti per il controllo. In caso di mancata
presentazione del documento, 16 Ecopunti verrano applicati sull Ecocarta e annulilati.



